
Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα:

Η προθεσµία για τη µεταφορά της οδηγίας στην εσωτερική έννοµη
τάξη έληξε στις 30 Σεπτεµβρίου 2003.

(1) ΕΕ L 237 της 21.09.2000, σ. 45.

Αίτηση αναιρέσεως που άσκησε στις 15 ∆εκεµβρίου 2004
(τηλεοµοιοτυπία 14.12.04) η Vitakraft-Werke Wührmann &
Sohn GmbH & Co.KG, υποστηριζόµενη από την Krafft SA,
κατά της αποφάσεως του δευτέρου τµήµατος του Πρωτοδι-
κείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, της 6ης Οκτωβρίου 2004,
στην υπόθεση T-356/02, Vitakraft-Werke Wührmann &
Sohn GmbH & Co.KG κατά Γραφείου Εναρµονίσεως στο
πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (Εµπορικά σήµατα, Σχέδια

και Υποδείγµατα)

(Υπόθεση C-512/04 P)

(2005/C 45/33)

(Γλώσσα διαδικασίας: η γερµανική)

Η εταιρία Vitakraft-Werke Wührmann & Sohn GmbH & Co.KG,
υποστηριζόµενη από τον δικηγόρο. Ulrich Sander, του γραφείου
Eisenführ, Speiser & Partner, Martinistraße 24, D-28195 Bre-
men, άσκησε στις 15 ∆εκεµβρίου 2004 (τηλεοµοιοτυπία
14.12.04), ενώπιον του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
αναίρεσε κατά της αποφάσεως του δευτέρου τµήµατος του Πρωτο-
δικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, της 6ης Οκτωβρίου 2004,
στην υπόθεση T-356/02, Vitakraft-Werke Wührmann & Sohn
GmbH & Co.KG κατά Γραφείου Εναρµονίσεως στο πλαίσιο της
Εσωτερικής Αγοράς (Εµπορικά σήµατα, Σχέδια και Υποδείγµατα).

Η αναιρεσείουσα ζητεί από το ∆ικαστήριο:

Να αναιρέσει την απόφαση T-356/02 του δευτέρου τµήµατος του
Πρωτοδικείου, της 6ης Οκτωβρίου 2004 (1).

Λόγοι και κύρια επιχειρήµατα:

Το υπό κρίση ζήτηµα στην παρούσα υπόθεση είναι ο κίνδυνος
συγχύσεως, κατά την έννοια του άρθρου 8, παράγραφος 1, στοιχείο
β', του κανονισµού 40/94, περί κοινοτικού σήµατος, της 20ής
∆εκεµβρίου 1993. Το Πρωτοδικείο έκρινε ότι υφίσταται κίνδυνος
συγχύσεως µεταξύ του σήµατος KRAFFT (εθνικό ισπανικό σήµα)
και του αιτουµένου κοινοτικού σήµατος VITAKRAFT, και µάλιστα
για το ισπανικό κοινό. Προς θεµελίωση της αποφάσεώς του το
Πρωτοδικείο ρητώς αναφέρθηκε σε προηγούµενη δική του απόφαση
επί της υποθέσεως T-6/01 (Matratzen Concord κατά ΓΕΕΑ-Hukla
Germany [MATRATZEN], επιβεβαιωθείσα µε διάταξη του

∆ικαστηρίου, της 28ης Απριλίου 2004, στην υπόθεση C-3/03 P),
η οποία, όµως, κατά τη γνώµη της αναιρεσείουσας αφορούσε δια-
φορετικά πραγµατικά περιστατικά και δεν µπορεί να συγκριθεί µε
την παρούσα υπόθεση. Στην υπόθεση Matratzen επρόκειτο για
αποτελούµενο από τρεις χωριστές και συνδυασµένες µεταξύ τους
λέξεις σήµα «Matratzen Markt Concord», ως προς το οποίο
(επίσης για το ισπανικό κοινό) υπήρχε, κατά το ∆ικαστήριο, κίνδυ-
νος συγχύσεως µε το εθνικό σήµα «MATRATZEN», µε ιδιαίτερο
στοιχείο το γεγονός ότι το προγενέστερο ισπανικό σήµα «MATRA-
TZEN» είχε καταχωριστεί για το προϊόν «Matratzen» (στρώµα στη
γερµανική γλώσσα), µε αποτέλεσµα η γερµανική λέξη «Matratzen»
να έχει αποκτήσει αποκλειστικότητα ως σήµα στην Ισπανία, καθόσον
η γερµανική αυτή λέξη δεν έχει, ασφαλώς, περιγραφικό χαρακτήρα
για τον Ισπανό καταναλωτή. Πάντως, κατά την άποψη της αναιρε-
σείουσας, τέτοιου είδους δικαιώµατα επί σήµατος δεν µπορούν, στο
πλαίσιο µιας εναρµονισµένης ευρωπαϊκής αγοράς, παρά να τυγχά-
νουν περιορισµένης προστασίας στο πλαίσιο διαδικασίας ανακοπής
κατά αιτουµένου κοινοτικού σήµατος, έτσι ώστε να τίθεται εν αµφι-
βόλω η προκύπτουσα από την απόφαση MATRATZEN νοµολογία.

Επισηµαίνονται, επίσης, οι διαφορές µεταξύ του αιτουµένου στην
παρούσα υπόθεση σήµατος και του σήµατος για το οποίο επρό-
κειτο στην υπόθεση MATRATZEN. Πράγµατι, στην υπόθεση που
αφορούσε το σήµα VITAKRAFTκρίθηκε ότι ο Ισπανός κατανα-
λωτής, από νοηµατικής, οπτικής και ηχητικής απόψεως έδινε περισ-
σότερη σηµασία στο αρχικό στοιχείο VITA από το σύνολο του
σήµατος VITAKRAFT, χωρίς να συντρέχει λόγος προς τούτο.
Τέλος, επισηµαίνονται τα προβλήµατα που µπορεί να προκύψουν
για την ελεύθερη κυκλοφορία των εµπορευµάτων, αν δεν µεταρρυθ-
µιστεί η προκύπτουσα από την απόφαση MATRATZEN νοµολογία.

(1) ΕΕ C 314, της 18.12. 2004.

∆ιαγραφή της υποθέσεως C-410/02 (1)

(2005/C 45/34)

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική

Με διάταξη της 25ης Οκτωβρίου 2004 ο πρόεδρος του ∆ικαστη-
ρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων αποφάσισε τη διαγραφή της
υποθέσεως C-410/02: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά
Ιρλανδίας.

(1) ΕΕ C 7 της 11.01.2003.
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